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Petitions category “Jews who were Croatian patriots” sent by Croats to government and officials 

of the Independent state of Croatia of 1941-1945 to save Jews from Croatia (n=25) 

Document No 1 Members of the Dental Technicians' Society on behalf of Haim Montiljo on 10 May 

1941 
 

 
 

Translation: 



S T A T E M E N T. 
 

The undersigned are making the following statement about Mr. Haim Montiljo, a dentist 

from Zagreb. Mr. Haim Montiljo was a chief secretary first of Dental technicians’ society, and then of 

Dental Association from 1930 to 1938, and also secretary of the Dental Chamber; hereby we state 

that all Mr. Montiljo’s work (apart from his professional work, which he performed proudly and 

professionally) has been in accordance with the goals of overall Croatian interest, and that in his 

socially oriented work he has always been a representative of Croatian (national) goals – in front of 

the authorities, and among the members. 
 

From 1935 to 1938, Dental Association had a bitter struggle with the former Ministry of 

Social Politics and Public Health about the Decree on the Dental Chambers. Mr. Montiljo, as a 

secretary, was the leader of our Dental Association in its struggle for the foundation of an 

autonomous Chamber in Croatia, because the Ministry did not want to allow it. 
 

Since Mr. Montiljo has proved to be of great importance for his entire profession, and has 

always had pro-Croatian political orientation, we are making this statement in order to help him 

acquire the rights he needs as a fair citizen. 
 

In Zagreb, 10 May 1941 
 
 
 

Signature 
 

President of Dental Technicians’ society, former president of Dental Chamber 



Document No 2 Ordinary citizens on behalf of Haim Montiljo on 10 May 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

The undersigned are making a statement that they are well-acquainted Mr. Haim Montiljo, a dentist 

from Zagreb (15 Nikolićeva Street), and in solidarity are stating this: 

The person in question has always excelled in all pro-Croatian activities and he has been part of 

many demonstrations against police authorities. 

Especially during anti-Croatian regime and the elections of 5 May 1935 – together with the rest of 

us, Mr. Haim Montiljo was involved in a fight with the police in 15 Nikolićeva Street during great 

fights with the police and chetniks. In that occasion, we, the undersigned, hid over 150 Croatian 

protestors in the courtyard of 15 Nikolićeva Street. The conflicts were tough and such that we put 

tables, chests and wheels in the courtyard in order to stop the police attacks. 

After the two-hour struggle, we managed to make it through the courtyard and continue with the 

demonstrations on the street. This is when Mr. Montiljo was wounded on Jelačić Square and then 

arrested; afterwards, he sentenced to jail by the verdict number 92458 – 1 – 1935 on 24 July 1935 by 

the former Police Directorate of Zagreb. A certified copy of the document is attached to this 

statement, and this statement is given for the recognition of Mr. Montiljo’s pro-Croatian activities, 

and confirmed by our own signatures. 

In Zagreb, 10 May 1941 
 

(6 signatures) 



Document No 3 Members of the Grižane municipality, village of Kamenjak, Croatian Littoral, on 
 

behalf of Haim Montiljo on 15 May 1941 
 



Translation: 
 

 

S T A T E M E N T. 
 

Undersigned residents of Grižane municipality, village of Kamenjak, Croatian Littoral, are 

making the following statement: 

We know very well Mister Haim Montilja, a dentist from Zagreb, who is married with 

Kamenjak-born Elvira Montilja, a daughter of Vinko and Ivka Karlić from Kamenjak, Grižane. 

Mister Haim Montiljo has always been a friend of Croatian workers and peasantry, and he 

has always supported every pro-Croatian initiative; moreover, he spread propaganda among people 

in order to make us all aware of important Croatian issues. 

Since Mister Montiljo's engagement for deeds of Croatian interest is praiseworthy, we are 

signing this statement in order to help him acquire all the rights a Croatian citizen has. 

In Kamenjak-Grižane, Croatian Littoral, 15 May 1941 
 

 
(19 signatures) 



Document No 4 Ordinary citizens on behalf of Gjuro Kastl on 20 May 1941 
 

 

 



 

 



 

Translation: 
 

Ministry of Internal Affair 
 

Of Independent State of Croatia 
 

In 

Zagreb. 

Petition of engr. Gjuro Kastl 

certified architectural engineer 

from Zagreb, 3b Gjorgjićeva Street, 

for the recognition of rights that 

belong to the people of Aryan descent 
 

Referring to the Article 6 of the Law Decree on Racial Affiliation, I would like to ask for the 

recognition of the rights that belong to the people of Aryan descent, and this 
 

Petition 
 

I will elaborate with following arguments: 
 

I have been raised as a Croat by my mother, whose father was elected for Zagreb City 

Council in 1892, as a member of opposition, during the assimilation movement, which provided 

many public workers from the Jewish ranks, both in cultural and political field. 
 

All my life I have worked and acted as a Croat, and I have never been a member of any 

Zionist or Masonic society. 
 

In high-school I was a member of Croatian Falcon and HAŠK (Croatian Academic Sport Club). 
 

As a technician, I worked in Croatian ranks in Prague and in academic society Croat in 

Prague. 
 

During World War 1914-1918 I was a soldier in Austria-Hungarian army, and I was decorated 

with small silver medal of courage and a military cross for merits of the 3rd class with swords (Militär 

Verdienstkretz III. Kl. mit Schwertern), and awarded with Karl Truppenkreutz. 
 

In 1923 I converted to Roman-Catholism, and the same year I married the niece of Mrs. 

Marija Radić. 
 

In that marriage a daughter was born, and her Aryan descent with belonging rights has been 

recognized, as she is being raised as a Croatian patriot. 
 

From 1918 onwards I have always been among Croatian ranks and in all elections I voted 

only for Croatian parties, and I have never been absent from voting. 
 

During the dictatorship I have worked actively for Croatian victims and I have donated and 

collected money and gifts for them, even though this could have been sanctioned with toughest 

punishment. 



In Zagreb, 20 May 1941 engr. Gjuro Kastl 
 

 

Truthfulness of the abovementioned statements can be confirmed by: 

engr. Dragutin Matizović 

dr. Ivan Pernar 

engr. Ferdo Keller 

Rafael R. Brizar 

Marija Radić 

dr. Stjepan Krasnik 
 

I would also like to confirm that engr. Kastl, during the time he spent as a member of the Špiler and 

Šurina (later Špiler and Kastl) construction company, i.e. from 1925 to 1940, did not acquire any 

property, nor were he and his family financially secured. 
 

Engr. Dragutin Špiller 
 

(35 signatures) 



Document 5 Ordinary citizens sign on behalf of Slavko Walder on 28 May 1941 (14 May 1941) 
 

 

 
 
 

Translation: 



 

Zagreb, 28 May 1941 
 

Famous 
 

Ustasha Police Committee 
 

In Z a g r e b. 
 

Petition for the absolution 

from wearing the Jewish sign, pleads: 

Slavko Walder, weaving craftsman, 

Zagreb, 8 Gajdekova Street 
 

To Mr. Poglavnik of Independent State of Croatia I have already submitted a petition, in 

order to gain Aryan rights on the basis of the Article 6 of the Law Decree on Racial Affiliation. 
 

I was born on June 15, 1895, in Karlovac, where my family comes from, and therefore I am a 

resident of Independent State of Croatia. I am a Greek-Catholic. 
 

My wife Desanka (born Drobac) from Zagreb, is also a Greek-Catholic, as well as my son 

Momir, a student of Secondary Technical School in Zagreb. 
 

Our daughter Gorica is married to a Croat-Catholic Milan Jug, who lives with me in the same 

household. 
 

Besides other claims, those emphasized in a petition I sent to Mr. Poglavnik, I would like to 

mention, that to the earlier petition I have enclosed the following statement: 

“The undersigned would like to declare that we have known Slavko Walder, a weaving 

craftsman from Zagreb, 8 Gajdekova Street, for a long period of time, and we know that so far he 

has always been a just person and that his work has always been in accordance with the interests of 

Croatian people, and this is why we vouch for him. 

In Zagreb, 14 May 1941. 
 

Ante Jedvaj, Zagreb Martin Pavlić, Zagreb, 

Editor of Hrvatska gruda 34 Ilica Street, an artisan, a sworn Ustasha 
 

Krešimir Šuklje, Zagreb Josip Turk, Zagreb, 182 Ilica Street, 

a sworn Ustasha, University lawyer  a merchant 
 

Mile Stilinović, Zagreb Marko Horvatić, Zagreb 

45 Ksaverska Street, a sworn Ustasha 45 Hercegovačka Street, city advisor 
 

Dr. Josip Stanković, Zagreb 

Secretary of the Chamber of Crafts 
 

In accordance with Article 6 of the Law Decree on Racial Affiliation, I am considered to be a 

Jew even though I am a Greek-Catholic. 

Therefore I feel free to submit this petition to the respectable title pleading to accept my 

arguments and allow me not to wear a Jewish sign, because I do not consider myself to be a Jew. 



 

Hoping for a positive resolution of this petition, I am thanking you in advance: 
 

Slavko Walder, weaving craftsman, 

Zagreb, 8 Gajdekova Street 

(Signature) 



Document No 6 Employees at the company Intercontinentale & Caro i Jelinek d.d. Zagreb on behalf 
 

of Slavko Neumann on 30 May 1941 
 



Translation: 
 

 

COPY! 
 

Zagreb, 30 May 1941 
 
 
 

We, the undersigned employees and officials of Intercontinentale & Caro and Jelinek d.d. 

Zagreb, we are hereby declaring and signing that SLAVKO NEUMANN has worked with many of us in 

the same company for 19 years. During this period we have all worked in a very friendly atmosphere, 

since the person in question has always been just, correct and fair with every single of us. 
 

Ever since we met him, he has been distinguishing himself as a true Croat, even during the 

times when the others were afraid to express their national feelings. He was persecuted by the 

political authorities in Belgrade and has unfairly suffered in Glavnjača (a prison in Belgrade), even 

though they could not prove his guilt, except for being a Croat. So, he has always and everywhere 

emphasized his Croatianhood, and has suffered because of it. 
 

This is why our company has decided to let him stay, and we would like you to allow him to 

stay; if not as our employee, then as a person who would be able to visit his 20-year-long customers, 

and to bring work to the company for the good of the Croatian economy. 
 

(35 signatures) 



Document No 7 Members of the Croatian Dental Society on behalf of Haim Montiljo on 31 May 1941 
 

 
 

 



Translation: 
 

 

CROATIAN DENTAL SOCIETY 

in Zagreb. 
 

Zagreb, 31 May 1941 
 

Mr. Haim Montiljo, a dentist from Zagreb, was a secretary of the Society of Independent 

Dental Technicians since the foundation of the society in 1930 till 1933. The society then changed its 

name to Croatian Dental Society and Mr. Montiljo was a secretary from 1933 to 1930, when he 

decided to resign. 
 

During this period he distinguished himself with unselfishness and hard work for the benefit 

of the entire profession, so on 16 April 1938, the members elected him unanimously for the position 

of the secretary of the Dental Chamber in Zagreb, and he left this position in late 1938. 
 

As a secretary of the Chamber, he was especially active in the struggle for the withdrawal of 

Croatian dentists from the centralist Chamber in Belgrade and the foundation of an independent 

Croatian Dental Chamber. 

As a token of recognition for his great merits for the entire profession of Croatian dentists, 

Croatian Dental Society elected Mr. Haim Montiljo unanimously as an HONORARY MEMBER in 1935. 
 

For 

Croatian Dental Society: 
 

President: Secretary: 
 

Ivan Hermann Mirko Kozlovca 
 

Alfred Fleischer Kanilo Nikolji 

councilor treasurer 



Document No 8 Ustasha Marko Ožanić on behalf of Mavro Fišer on 3 June 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

STATEMENT 
 

Undersigned sworn Ustasha Marko Ožanić, with regard to the petition of Mavra Fišer from Zagreb 

(who has asked for the recognition of the rights belonging to a person with clear Aryan descent), 

would like to state the following: 
 

1. / Mavro Fišer was a crucial witness in my trial and his testimony saved my life, and this can 

be proven by reading the original facsimile of the record of the main discussion and the verdict, 

which I attach under numbers I and II. 
 

2. / Besides that, I have previously been acquainted with Mavro Fišer as a man who has 

always been a supporter of Croatian people and its struggle and therefore I believe he has never 

sinned against the interests of the Croatian people, and therefore I am pleading you to consider his 

petition. 
 

In Zagreb, 3 June 1941 
 

FOR HOMELAND – READY! 
 

Marko Ožanić 



Document No 9 Ordinary citizens on behalf of Ljudevit Bauer’s widow on 14 June 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

S T A T E M E N T . 
 

Undersigned Croatian citizens from Podravska Slatina hereby declare that it is true that a publisher 

and a paper mill owner in Slatina, Ljudevit Bauer, who died in 1939, was considered to be (during his 

40-year-long stay in Slatina) to be a determined, unshakable Croat (on behalf of other citizens). As 

such, he was persecuted, and his business suffered a lot; also, anti-Croatian government placed him 

in house arrest. 
 

Deceased Ljudevit Bauer was a part of every Croatian national movement (together with 

Croats from Podravska Slatina), and as a true Croat, in every municipal or parliamentary election he 

voted for the Croatian candidates. 
 

He died in materially bad conditions, and his wife, who is severely ill (she suffered a stroke 

for a couple of times) and weak, has been accommodated to the Monastery of the Sisters of Mercy 

in Slatina where they take care of her. It was organized by the Croats-Catholics of Podravska Slatina. 
 

For all the reasons mentioned above, undersigned Croatian citizens from Slatina would like 

to recommend her petition sent to the Ministry of Internal Affair of Independent State of Croatia, 

hoping for a positive resolution. 
 

In Podravska Slatina, 14 June 1941 
 

(9 signatures) 



Document No 10 Ordinary citizens, members of the “Croatian Falcon” Society, on behalf of Rudolf 
 

Schultheis on 16 June 1941 
 



 

 



 

Translation: 

COPY 

Rudolf Schultheis Zagreb, 16 June 1941 

Zagreb 

Utješenovićeva Street 4a / 1st floor 

 
 

TO THE MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS 

OF INDEPENDENT STATE OF CROATIA 
 

ZAGREB 
 
 
 

I was born in Karlovac on 1 August 1912. My parents were artisans who moved to 

Zagreb in 1913, the city I live in. 
 

I was educated to be a dental technician at the office of a dentist called Leo Paspa 

(Zagreb, Masarykova Street). 
 

I was an active member of “CROATIAN FALCON” since its closure. On the day 

Doglavnik Dr. Mile Budak was attacked, I volunteered to be among the forty members of the guard 

that was assembled by: Ivan Werner, Miško Zebić, Nikola Hus and other former councilors. The 

guard was set up around Dr. Gottlieb sanatorium on Srebrnjak, where wounded Doglavnik Dr. Budak 

was lying. I was on the watch for two nights in a row, until I was substituted. 
 

I am mentioning this as a proof that I was ready to face all possible consequences in 

order to protect a member of Croatian leadership, and that I was raised to be a Croatian patriot. The 

truthfulness of my words is confirmed by the signatures of the undersigned gentlemen. 
 

Since I am supporting my wife and my mother, and since, as a Jew, I am in a situation 

where my whole life and work are being denied, I am pleading you to take the abovementioned 

information into consideration, because according to the current law I have no rights, and I need 

them to be able to continue with my trade. 
 

I am hoping to get a positive answer to my petition, and I hope I will be given a 

chance to prove, both by my behavior and my work, that I am worthy of it. 

 
 

Signatures: on the original letter Rudolf Schultheis 

Appendix: addresses of the signatories dental technician 

Zagreb, 4a Utješenovićeva Street 



 

COPY 
 

Zagreb, 16 June 1941 
 
 
 

APPENDIX 
 
 
 

Addresses of “Croatian Falcon” members, whose signatures are here to confirm the 

statements I made in the petition: 

 
 

“Croatian Falcon” leader Nikola Hus, a jeweler, 4 Pobrežje Street 
 

Vladimir Rutzner, optician, 79a Maksimirska Street 

Slavko Kostanjšek, barber helper, 28 Domajanićeva Street 

Branko Ozvačić, electrician, 79a Maksimirska Street 

Fric Preglej, clerk, 133 Vlaška Street 



Document No 11 Employees at the factory “Kartonaže Rožankovski”, “Karton”, and Matija Šifrer on 
 

behalf of Ruža Lang on 19 June 1941 
 



Translation: 
 

 

S T A T E M E N T 
 
 
 

We, the undersigned workers and employees of Kartonaže Rožankovski, Karton and Marija 

Šifrer are voluntarily making this statement about Mrs. Ruža Lang from Zagreb, 6 Lopašić Street: 
 

Mrs. Ruža Lang was our superior in the abovementioned enterprises from 1933 till 1941. 
 

As such, she was out constant protection; she took care of our interests, regarding both 

business and private life, providing us support and advice during all our potential troubles. 
 

She was always very compassionate to us, never making any distinctions between us, so we 

always perceived her as one of us, and we never felt that she might be a Jew. 
 

She would always emphasize her strong national feelings for Croatia and her affiliation to 

Croatian people, asking us to strive in our Croatianhood strongly hoping for the success of our 

struggle, which was led by Croatian people in order to bring to life its ideals. 

In Zagreb, 19 June 1941. 
 
 
 

(21 signatures) 



Document No 12 Ordinary citizens on behalf of Adolf Švarc on 23 July 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

TO THE MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS 
 

Z a g r e b 
 
 
 

Subject: 
 

A petition made for Adolf Švarc from Zagreb 

to exempt him from Anti-Jewish measures 
 

Adolf Švarc, a clerk born in Vaško (Podravska Slatina) on 24 January 1899, a son of 

Jakob Švarc, resident of Zagreb, 26 Iločka Street, interned by the order of the Jewish Department of 

the Ustasha Police. 
 

However, Adolf Švarc was a corporal in the 53rd infantry regiment in Zagreb, and he 

distinguished himself on 5 December 1918, in a military uprising against the Serbs in Zagreb. 
 

He was sentenced to a prison (3 and a half years) by the verdict of a military court 

(indictment number 6/I 359/18). 
 

Since Adolf Švarc proved, both during the war and the uprising, that he is an 

exemplary Croat, and he has distinguished himself with bravery, we are asking 
 

The Ministry of Internal Affairs to approve and impose an order that would release 

mentioned Adolf Švarc from internment, and exempt him from the Anti-Jewish measures, till the law 

on the Jews is passed. 
 

Zagreb, 23 July 1941 
 
 
 

(11 signatures) 



Document No 13 Viktor Gvozdić on behalf of Šalamon Alfred (and his family) on 29 August 1941 
 

 
 

 



Translation: 
 

 

STATEMENT. 
 

I, Viktor Gvozdić from Zagreb, 12 Granešinka Street, hereby confirm that I, as an old and reputable 

Croat (member of Croatian Party of Rights), can personally confirm that, to my knowledge (for I have 

lived in Koprivnica over 50 years), 66-year old former merchant from Koprivnica, Alfred Šalamon, has 

never done anything to harm the interests of Croatian people. On the contrary, he has always helped 

all Croatian societies and charities; he has spent most of his time with Croats and always emphasized 

his Croatianhood. He has also raised his son as a Croat. 
 

I give this statement in all conscience and belief because Alfred Šalamon and his family – event 

thought they are Jews – deserve it because they are loyal Croats. 

In Zagreb, 29 August 1941 



Document No 14 Employees one behalf of Filip Ernst on 4 September 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

Statement 
 

The undersigned tailors are glad to confirm that we have been employed at Mr. Filip Ernst’s 

tailor trade for years, and that the aforementioned has always rewarded our work fairly, accurately 

and correctly. His attitude towards us has always been just and impeccable, and whenever our 

petitions or requests were put forward, they were met cordially and with great understanding from 

his side. 
 

Mr. Ernst is known as a just and honorable man who is respected not only by us, but also by 

his suppliers and customers. 
 

We know that he has been loyal to his living environment, and that he has always been 

ready to help – within his financial limits – to all Croatian institutions. 
 

In Zagreb, 4 September 1941 
 

(8 signatures) 



Document No 15 A merchant (name illegible) on behalf of Filip Ernst on 7 September 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

Statement 
 

I eagerly confirm, in the interest of truth, that I have known Mr. Filip Ernst, the tailor 

merchant, for a long period of time as a worthy, just and reliable person. His behavior, both as a 

business man and a personal friend, has always been impeccable, which is why he has earned 

respect of all people he has been in touch with. 
 

I would like to emphasize that Mr. Ernst has always supported all Croatian societies and 

institutions (within his financial limits), and his work has always been constructive which serves as a 

token of his commitment to Croatian nation, which he has become an integral part of. 
 

In Zagreb, 7 September 1941 



Document No 16 Mayor of Zlatar municipality on behalf of Ljuba, Ada and Paula Biller, dr Milan 
 

Kirschner, and Milan Weiss on 10 October 1941 
 



Translation: 
 

 

Number: 6632. City Council of Zlatar 
 

10 October 1941 

Subject: Protection of Jews, inhabitants of Zlatar municipality. 

To District authority 
 

In 
 

Zlatar. 
 

Advisory board has reached the following conclusion (point 30), related to: 
 

1. sisters Ljuba, Ada and Paula Biller 

2. Dr. Milan Kirschner 

3. Milan Weiss, the upper two from Zlatar and the third from Brestovec 
 

We are suggesting to the famous title not to apply the regular anti-Jewish measures upon these 

people. Person under number 3 is protected so far, (number Pr 54/1941), but those under numbers 

1 and 2 are not, even though they have sent their own petitions. 
 

Local Jews have always been attentive to our people in every aspect, and they have also been 

correct during the struggle of Croatian people against the foreigners for its freedom – some of them 

were even persecuted for these reasons. 
 

We believe that persecution of any kind of these people would cause a resentment among our 

community, and therefore this Municipality is suggesting you to make everything possible to leave 

these people alone, i.e. not to apply the anti-Jewish measures. 

Mayor: 
 

(Signature) 
 

Zlatar, 16 October 1941 



Document No 17 Ordinary citizens on behalf of Rikard Schwarz on 13 November 1941 
 

 

 



Translation: 
 

 

We, undersigned, are declaring that, as far as we know and have witnessed, Mr. Rikard Schwarz, a 

person we know personally, has proved to be an honest man and a patriot, and has never sinned 

against the interests of Croatian people and his homeland; on the contrary, he has always fought 

fiery for the promotion of every patriotic endeavor. 

Zagreb, 13 November 1941 
 
 
 

(13 signatures) 



Document No 18 Zora Haligonja and ordinary citizens on behalf of Irena Hirschl on 28 November 
 

1941 
 



Translation: 
 

 

Zagreb, 28 November 1941 
 
 
 

DEAR POGLAVNIK! 
 
 
 

We, the undersigned, who managed to survive and who burned the Hungarian flag on Jelačić 

Square in Zagreb in 1895, would like to witness that Irena Hirschl, born Rosenberg, a Jew, 69 years 

old, born in a place Orle, raised in Koprivnica, married to Samuel Hirschl (now located in Jasenovac 

camp), a mother of four (residents of Koprivnica), has always been a fiery Croatian, a supporter of 

Ante Starčević. 
 

As a young girl, she used to come to the house of deceased Jurica Balaško in 27 Petrinjska 

Street, which was a meeting place for all Starčević supporters, and where Ante Starčević, “Father of 

Our Homeland”, used to come himself, together with his brother David and niece Mila, and where 

the rest of us, Starčević supporters, used to gather. Mentioned Irena Hirschl knitted with her own 

hands the Hungarian flag that was later burnt. Because of this, she was persecuted by the police. 

Later, while the rest of us were in prison, she was bringing us food and cigarettes – until we were 

transferred to Bjelovar. On the funeral of the Father of Our Homeland, she was carrying the wreath 

with Mrs. Haligonja (born Majtanić) from Zagreb. She was given a picture of a Father of Our 

Homeland – Ante Starčević – as a souvenir. 
 

We found out that she has been in Lobor-grad camp for four months, very ill, so we are 

pleading you, Poglavnik, to set her and her husband, who is 71 years old, free, and grant her civil 

rights, because as a Croatian who supported Starčević, albeit Jewish, she deserved it. 
 

Knowing your noble heart, dear Poglavnik, we are sending this petition to you, hoping you 

will take it into consideration. 
 

FOR HOMELAND –READY! 
 

(5 signatures) 



Document No 19 Ružica Mendel and ordinary citizens on behalf of Eugen Mendel on 23 December 1941 
 

 

 



 

 



Translation: 
 

 

To Great Prefect of Great Parish of Prigorje 
 

In 
 

Zagreb 
 

In union with my husband Eugen Mendel, I, the undersigned, own one-story house with one 

apartment in Podsused n. 222, and we have acquired it through many years of joint work as private 

employees. On September 18, my husband was taken, as a Jew, to Jasenovac camp for no reason. 

Since that day, together with my one-year-old child, I have been experiencing unpleasantries almost 

every day. Since police sergeant Mr. Šimunić has moved in my apartment, I have been living in 

cramped conditions, my assets are in question every day, especially since the district authorities 

want to expropriate me entirely from my property. 
 

I am therefore pleading the honorable title to conduct an investigation why my husband has 

been taken to the camp, and in case his innocence is proven, set him free. I am pleading it especially 

because my husband was an official member of Croatian Peasant Party, and he had always voted for 

it, and has always supported all pro-Croatian activities. I would also like to ask the high authority to 

conduct an investigation regarding the acquisition of the mentioned real estate (Podsused number 

222). If you conclude that we have acquired it only through our honest work and sacrifice, I would 

like the high authority to secure me to use my asset undisturbed. 
 

I am corroborating my petition with numerous signatures of citizens of Podsused who can 

testify about our stand and the fact that we have never sinned against the interests of the Croatian 

people. 
 

Excepting a quick and favorable solution to this problem, I am sending my regards. 
 

Podsused [part of Zagreb], 23 December 1941.  Ružica Mendel, 

Podsused 222 

 
 
 
 

The undersigned are vouching for Eugen Mendel from Podsused – he is a fair and a modest 

person. We know that he has never and nowhere done anything against the interest of the Croatian 

people. During the last four years (since he has moved to Podsused), he has collaborated with us and 

has always protected our interests. He was a member of Croatian Peasant Party only. So we are 

pleading you to see into this matter and set him free. 
 

(30 signatures) 



Document No 20 Ordinary citizens, villagers from village Vetovo, on behalf of Jakob and Etelka 
 

Šilinger on 3 January 1942 
 



 

Translation: 

Undersigned Croatian peasants from village of Vetovo, district of Požega, are stating that we know 

personally Jakob Šilinger and his wife Etelka from Požega, who were living in our village until the 

coup after the World War, where they had a rural business of their own. They have always 

supported Croats and were perceived as honest people; especially Jakob Šilinger has distinguished 

himself as a supporter of Croatian Party of Rights, and the two of them played an important role 

when in election of Ivan Zatluka as a Member of Parliament. They were farmers and Jakob Šilinger 

was a chief of our agricultural society. We vouch for his uprightness and his pro-Croatian orientation 

and we know that he would never do anything to harm the interests of Croatian people. Therefore 

we are asking you to exempt him from staying in Jasenovac or Stara Gradiška camp for all of the 

abovementioned reasons, and also because he is an old and ill man. 
 

In Vetovo, 3 January 1942 

For Homeland – Ready! 

Franjo Rališ, merchant 

Stjepan Turac, plowman 

Mato Razumović, plowman 

Vjekoslav Tepeš, parish priest 

Luka Mikić, plowman 

August Grbić, plowman 

Stjepan Kovačević, plowman 

Marko Raljević, plowman 

Andrija Mikić, plowman 

Marko Špoljarić, plowman 

Karlo Mitrović, plowman 



Document No 21 Ordinary citizens from the town of Požega on behalf of Jakob and Etelka Šilinger on 
 

3 January 1942 
 



Translation: 
 

 

Undersigned people know Jakob and Etelka Šilinger personally, and would therefore 

like to take a personal responsibility for their words, and would like to guarantee that the two of 

them (Mr. and Mrs. Šilinger) will never do anything to harm the interests of Croatian people, in case 

they are let out of the concentration camp. 
 

Požega, 3 January 1942 

For Homeland – ready! 

(6 signatures) 



Document No 22 Croatian Worker's Union on behalf of Avram Daniti, Sarajevo, 3 January 1942 
 

 

 



 

 



CROATIAN WORKERS' UNION 
 

 

SARAJEVO BRANCH OFFICE Sarajevo, 3 January 1942 

Number : 47/42 

 

P.n. to Comrade 

VJEKOSLAV BLAŠKOV 

State Secretary of Croatian Workers' Chamber [abb.] 

ZAGREB 

 

The branch office in Sarajevo sent a plea regarding freedom of movement for its member, the Jew 

Avram Daniti, and to the military motorized battalion for re-employment as a mechanical locksmith. 

Both authorities have granted the request as shown in the attached letter. 

The Sarajevo Workers’ Chamber attachment below sets out the national work of the 

aforementioned Jew, which in Sarajevo has certainly been an exceptional occurrence that, among 

anational Jews we find one Avram Daniti, who had already in 1918 sided with the Croatian national 

movement, which for him and other nationalists led to persecutions and various harassments by the 

authorities, and well as boycotting within the Jewish community. The aforenamed did not allow 

himself to be persuaded by any and suffered all persecutions, and has remained a faithful soldier 

among Croatian nationalists. In siding with Croatian nationalists, Avram Daniti has been guided only 

by the feeling he had gained in the European war in 1914-1918, in which, as a Jew, he had been 

ordained with a golden and silver medal for courage; and it is well known that, during the European 

war, almost all Jews were “Enthoben” [T/n: relieved of their duty], or if they did serve in the army, 

were charged with covertly conducting espionage or sabotage. 

We are unable to describe all details, but Croatian nationalists can testify that Avram Daniti led the 

struggle of the Croatian youth against the then infamous “Orijuna”, Pribičević's avant-garde 

movement comprised of the worst scum imaginable, tasked with destroying all that is Croatian or 

that feels so. Despite the infamous Belgrade public’s political machinations, the Croatian people in 

Sarajevo did not waver, but fought together with the entire Croatian nation – a struggle in which 

Avram Daniti actively participated. He was also one of the first members of the Croatian Workers' 

Association branch, as well as a member of the “Trebević” choir association, the Croatian “Progress” 

association [T/N: Napredak) and the Croatian reading society in Sarajevo. 

In view of what we presented here, we are turning to you, the central committee’s secretary, with a 

request to help us in this matter, because the aforenamed was interned in Jasenovac together with 

his family. During the internment of the Jews from Sarajevo to Jasenovac, the very same Avram 

Daniti was denounced by a few irresponsible individuals and deprived of liberty alongside his family, 

and transferred to the Jasenovac concentration camp. Our workers’ branch feels morally obliged to 

stand up for its member, but is unable to take any action in Sarajevo, as is the local authorities; we 

thus plead with you, our dear confidante, that you would be so kind to intervene for Avram Daniti so 

that he could be freed from the concentration camp together with his family and returned to work in 

motorized battalion u Sarajevo. 



This branch is addressing you personally, because you can represent this matter to relevant 
 

authorities, if it is within your good will, because your domain of work for the Ustasha leaves the 

possibility that you could help us in this matter 

In hope that you will not ignore this request addressed to you, we remain 
 

 
FOR HOMELAND READY ! 

 

 
Business secretary: Branch Trustee: 

[a signature] [a signature] 
 
 
 

 
4 attachments 



Document No 23 Ordinary citizens on behalf of a Jewish woman (name illegible) on 12 January 1942 
 

 
 

 



 

 



Translation: 
 

 

PETITION 
 

To the Jewish Department in Zagreb, 12 January 1942 
 
 
 

I, Dragutin Maisen, am pleading the Jewish Department of Independent State of Croatia to release 

my fiancée (illegible) (born 28 October 1919 in Novska, raised Bizovec, Valpovo, Croatia) who was 

arrested with her family on 9 January 1942 at 5:30 AM from her apartment in 46 Borongajska Cesta 

by Ustasha police, even though she has converted to Roman Catholicism. I can assure you that she is 

a true Croat who has never done anything against Croatian people; she is not pro-Jewish and she has 

never been among people who would do something contrary to Croatian interests. Therefore I am 

pleading the famous title to help my petition find its purpose, since I can guarantee for my fiancée 

and I would like to marry her. 
 

My personal data: 
 

Dragutin Maisen, born 1 November 1918 in Zagreb, raised in Zagreb, Roman Catholic, no criminal 

record, military served in Croatian Air Forces (duration 27 months) till 23 December 1941 – this is 

the reason why I was unable to get married sooner. 
 

I believe you will accept these arguments and reply positively to my petition as soon as possible, 

before she could be taken somewhere else. I am granting for her, as well as those undersigned. 
 

For Homeland – Ready! 
 

Dragutin Maisen 

hairdresser 

80 Borongajska Cesta 

Zagreb 

 
Please turn the page! 

 

Undersigned persons are vouching with their signatures for the fact that the family in question, 

through their fair and just work, has never done anything against the Croatian people and has never 

been in the company of those would like to harm the Croatian state. 

 
 

(10 signatures) 



Document No 24 Villagers and citizens of Jastrebarsko on behalf of Srećko and Roza Breyer, and Elza 
 

Kuhar (nee Breyer) on 12 March 1943 
 



 

 



 

 



 

 



Translation: 
 

 

TO THE MINISTRY OF INTERNAL AFFAIRS 
 

OF INDEPENDENT STATE OF CROATIA 
 

In/ 
 

Z A G R E B 
 

Undersigned farmers of Jastrebarsko district and its surrounding areas are pleading the 

Ministry of Internal Affairs of Independent State of Croatia to accept the petition made by the 

merchant from Jasterbarsko, Srećko Breyer. He is asking for the recognition of the Aryan and other 

civil rights for himself, his mother (a widow) Roza Breyer and his sister Elza (also a widow) Kuhar, 

born Breyer. The petition was originally sent to Mr. Poglavnik’s Office and from there it was 

transferred to the Ministry of Internal Affairs; at that point (before the transfer) it was unsolved, but 

not rejected. 
 

We are pleading you this because we are well familiar with life and history of the Breyer 

family, and we know that they are honest citizens and fine Croats who have always been 

emphasizing their Croatian sentiment; not only the three of them personally, but also the deceased 

Samuel Breyer (Srećko’s father) who, as a fine Croat, raised his children to be loving people, full of 

respect for anything Croatian, and they have remained faithful to his ideas. 
 

In our humble opinion, the Breyer family are the people who, perhaps more than anyone 

else, deserve to have their petition for the recognition of the Aryan and civil rights accepted. 
 

In Jastrebarsko, 12 March 1943 
 

(142 signatures) 



Document No 25 Ordinary citizens on behalf of Elvira Fejzagić (nee Kollmann) 
 

 

 



 

 

Translation: 

Undersigned are confirming that Mrs. Elvira Fejzagić born Kollmann was a supporter of the Blue List 

in Mercury and has been a determined supporter of the Croatian cause and national interests in 

days of toughest Serbian tyranny. 

 
 
 
 

(9 signatures) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source: 
 
Hrvatski državni arhiv (HDA) [Croatian State Archives]. Ravnateljstvo ustaškog redarstva (RUR) – Židovski 
odsjek [Headquarter of Ustasha Police – Jewish Section], 252. Zagreb, Croatia 
 
 
United States Holocaust Memorial Museum (USHMM). A. 0019, Reel 2 file 2 / A.0027, Ree1 file 
4. Washington, DC, 1998. 


